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  Cartas idénticas de fecha 25 de marzo de 2009 dirigidas  
al Secretario General y al Presidente del Consejo de  
Seguridad por el Observador Permanente de Palestina  
ante las Naciones Unidas 
 
 

 Me dirijo a usted en relación con el horroroso asesinato de un funcionario 
palestino cometido en el Líbano el 23 de marzo de 2009, un peligroso suceso que 
podría tener consecuencias desestabilizadoras de largo alcance. 

 El pueblo palestino y sus dirigentes lloran la pérdida del General Kamal Naji 
(conocido como Kamal Midhat), Representante Adjunto de la Organización de 
Liberación de Palestina (OLP) en el Líbano y destacado líder palestino, asesinado 
en un ataque violento y deliberado que se cobró su vida y la de otros tres 
funcionarios de la OLP que lo acompañaban y en el que otras personas fueron 
heridas de gravedad. El convoy del Sr. Naji salía de un campamento de refugiados 
palestinos, Miyeh Miyeh, cercano a la ciudad libanesa de Sidón, cuando una bomba 
colocada al lado de la carretera fue detonada entre los puestos de control palestino y 
libanés fuera de la entrada del campamento. La potente explosión destruyó el coche 
de Naji y arrojó el vehículo calcinado a unos metros del lugar del ataque. 

 Condenamos este atentado terrorista en los términos más enérgicos y 
observamos con grave preocupación la sorprendente semejanza entre la explosión 
que causó este asesinato y otros atentados de este tipo con los que se asesinó a 
funcionarios libaneses en el pasado. Señalamos este asunto a su atención en estos 
momentos porque es evidente que no pueden subestimarse los efectos incendiarios y 
desestabilizadores de ese atentado deliberado y criminal, que se debe tratar 
seriamente. A este respecto, los dirigentes palestinos creen firmemente que el 
principal objetivo de este acto intencional es la estabilidad del Líbano y de los 
campamentos de refugiados palestinos en todo el país, así como las mejores 
relaciones de cooperación entre Palestina y el Líbano. En este contexto, aseguramos 
a la comunidad internacional que haremos todo lo posible por impedir que este 
crimen afecte negativamente las relaciones palestino-libanesas y las relaciones entre 
los palestinos de los campamentos de refugiados en el Líbano. 



A/63/783 
S/2009/157  
 

09-28165 2 
 

 Un importante primer paso para responder a este último asesinato es la 
investigación oficial iniciada por las autoridades del Líbano. Los dirigentes 
palestinos confían plenamente en que esta investigación será minuciosa y 
profesional y dará lugar a la acusación y al castigo de los autores de ese grave 
crimen. A este respecto, instamos a todas las partes interesadas de la comunidad 
internacional a que cooperen plenamente con la investigación a fin de que se 
mantenga la seguridad y la estabilidad en el Líbano, se impidan rápidamente las 
actividades de aquellos que quieran sabotear la seguridad y estabilidad del país y se 
les de el mensaje de que no se tolerarán estos actos brutales y criminales. 

 Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir el texto de la presente carta 
como documento de la Asamblea General, en relación con el tema 16 del programa, 
y del Consejo de Seguridad. 
 

(Firmado) Riyad Mansour 
Embajador 

Observador Permanente 

 


